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Welcome to Cabo Rojo, Puerto Rico -uicls Facts- E

Cabo Rojo is a municipality of Puerto Rico situated on the south west corner of the island;
one of the treasures of Puerto Rico that still has an unexploited tourism feel, yet all the
services of a modern town.

The colorful, restored and clean “Pueblo of Cabo Rojo” (town) has a traditional feeling
where you still see people walking around the plaza having coffee and talking with
friends, playing dominoes, and going shopping in family owned stores.

Cabo Rojo’s slogan is “The Capital of Tourism”. Locals love Cabo Rojo for its great beaches,
fresh seafood daily at family owned affordable restaurants, golf, marinas, shopping, a natural reserve with
educational attractions for the whole family, offshore islands to explore , and many nearby
attractions in neighboring towns of Lajas and Guanica making Cabo Rojo a desirable location
to vacation and retire. Caborrojefios (locals) are warm, friendly, and helpful, you'll feel right
at home here

Most tourists are attracted to the east coast of Puerto Rico and metro area due to the diverse
options of hotel and resort options. The west coast offers a more authentic island feel and
Cabo Rojo is a great central location to explore all the attractions and things to do that this
region has to offer. High tourism season is actually during the summer months here in Cabo
Rojo, this town mostly gets local tourists, making Cabo Rojo and Porta del Sol region a nice
escape for relaxation and fun without crowds in the winter months. Cabo Rojo is the perfect
destination for those that want less crowded beaches and local flavor.

Bienvenidos a Cabo Rojo, Puerto Rico

Cabo Rojo es un municipio de Puerto Rico situada en la esquina suroeste de la
isla; uno de los tesoros de Puerto Rico que todavia tiene una sensacion
turistico sin explotar, sin embargo, todos los servicios de una ciudad moderna.

El colorido, restaurado y limpio "Pueblo de Cabo Rojo" (ciudad) tiene un
sentimiento tradicional donde todavia se ve gente caminando alrededor de la
plaza tomando un café y hablar con los amigos, jugando al domin¢ e ir de
compras en las tiendas de propiedad familiar.

El lema de Cabo Rojo es "la capital del turismo". La gente le
encanta Cabo Rojo por sus grandes playas, mariscos frescos
todos los dias en restaurantes familiares asequibles, golf, puertos
deportivos, centros comerciales, una reserva natural con
atracciones educativas para toda la familia, las islas del litoral
para explorar, y muchos lugares de interés en los pueblos
vecinos de Lajas y Guanica haciendo Cabo Rojo una ubicacion
conveniente para vacacionar y retirarse. Caborrojefios (la gente)
es calido, amable y servicial, te sentiras como en casa.

La mayoria de los turistas se sienten atraidos por la costa este de Puerto Rico y el area metropolitana debido a las
diversas opciones de opciones de hoteles y resorts. La costa oeste ofrece una -
isla mas auténtica sensaciéon y Cabo Rojo es una ubicacién céntrica para
explorar todas las atracciones y cosas que hacer que esta region tiene para
ofrecer. La temporada alta de turismo es en realidad durante los meses de
verano aqui en Cabo Rojo, esta ciudad recibe turistas en su mayoria locales,
por lo que la region de Cabo Rojo y Porta del Sol un escape agradable para la
relajacion y la diversion sin multitudes en los meses de invierno. Cabo Rojo
es el destino perfecto para aquellos que quieren playas menos concurridas y };
sabor local o
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Dias de Competencia/ Competition Dates

19-21 Septiembre

Genero/ Gender
Femenino y Masculino

Sede/ Site

Balneario de Boqueron

Alojamiento/ Lodging

Location.

Situated near the beach in Boqueron, Parador Boquemar is close to Boqueron Beach and Buye Beach. Additional area
attractions include Cabo Rojo National Wildlife Refuge and Combate Beach.

Hotel Features.

Parador Boquemar has an outdoor pool and a children's pool. Public areas are equipped with wireless Internet access
(surcharges apply). This Boqueron hotel offers a restaurant and a bar/lounge. The staff can provide tour/ticket assistance
and wedding services. Additional amenities at this Art Deco hotel include complimentary newspapers in the lobby, a safe
deposit box at the front desk, and a television in the lobby. Complimentary self parking is available onsite for guests. This is a
smoke-free property.

Guestrooms.
Rooms open to balconies. The 75 air-conditioned guestrooms at Parador Boquemar include complimentary toiletries and
blackout drapes/curtains. Televisions are equipped with cable channels. In addition, amenities available on request include
hair dryers and irons/ironing boards. Housekeeping is offered daily.
Horarios de Comidas/ Meals

Desayuno/ Breakfast: 7:00 @ 10:00 am en/ at Boquemar HOTEL

Almuerzo/ Lunch: 12:30 @ 3:00 pm en/ at Balneario

Cena/ Dinners: 6:30 @ 9:30 pm en Hotel/ at Boquemar HOTEL

Paises/ Participating Countries 15
Participating Teams 14 W/ 16 M
FGMENiNO 11 COUNTRIES/ PAISES
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PaiS/ COUNTRY

United States

Canada

Costa Rica

Mexico

Guatemala

HON N Honduras

Trinidad &
Tobago
Puerto Rico

Republica
Dominicana

gl Virgin Islands

México 2

Canada 2

United States 2

Costa Rica 2

HUGHES/ CLAES

ALTOMARE/ GORDON

COPE/ ALFARO

REVUELTA/ CANDELAS

OCANA / RAMIREZ
BRADY/ ETCHES
JOSEPH/ DYETTE

BERNIER/ CAJIGAS
BOLTON /JAIME

FARLEY/ BENNETT

SANTOYO/ BURNSIDE

MACTAVISH/ WHITAKER

HESTER / LEDOUX

QUESADA/ RAMIREZ
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JUGaDOR/ PLaYeR

Sarah HUGHES

Kelly CLAES
Victoria ALTOMARE

Julie GORDON
Karen COPE
Natalia ALFARO
Martha REVUELTA
Bibiana CANDELAS
Blanca E. 0CANA
Anna RAMIREZ
Marissa BRADY
Christianne ETCHES
Nancy JOSEPH
Ayana DYETTE
Lina BERNIER
Valeria CAJIGAS
Magen BOLTON
Pamela JAIME
Jamie FARLEY
Amber BENNETT
Gloria I SANTOYO
Stephanie BURNSIDE
Kacie MACTAVISH
Caleigh WHITAKER
Irene HESTER
Caitlin LEDOUX
Katherine QUESADA
Eugenia RAMIREZ
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D— BoaueRron, PUR
GRUPOS/ POOL

mujeReS/ WOMEN
Grupo/ Grupo/ Grupo/
={eYo] WA Pool B Pool C
1USA1 2 CAN 1 3CRC1
6 HON 5 GUA 4 MEX 1
7TTO 8 PUR 9 DOM
12 MEX 2 11 CRC 2 10 IVS
13 USA 2 14 CAN 2
HORA | Rama | CANCHA-1 | HORa | CANCHa2- “
WOMEN
9:00 F/W GUA vs USA2 9:00 DOM vs IVS USA1v USA2
9:50 F/W PUR vs CRC2 9:50 CRC 1 vs CAN 2 ARU vs NCA
10:40 M PUR 1 vs ISV 10:40 HON vs TTO GUA v CAN 2
11:30 M MEX vs BAR 11:30 | CAN 1 vs USA 2 ESA vs GDP
1200 | F/W-TV | MEX1vs CAN2 | 12:20 | ARU v USA 2-Men CRC v DOM
2: M-TV | PUR 2 vs CAN1 1:10 USA 1 vs MEX2 ISV vs CAN 2
3:00 F/W-TV PUR vs GUA 2:00 CRC 1 vs IVS USA 1 v NCA
4:00 M-TV | PUR1 vs GUA 2:50 USA 1vs TTO ESA vs DOM
4:50 F/W | CAN 1 vs CRC 2 3:40 HON vs MEX2 CAN 1 v BAR
5:40 M MEX v PUR 2 4:30 MEX 1 vs DOM CRC vs GDP
F/ W= FEMENINO/ WOMEN M= Masculino/ Men
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Estimados Atletas:

Saludos ya comenzamos una nueva temporada llena de eventos buenos para todas nuestras Federaciones Nacionales,
Atletas, Arbitros, Sedes y Ciudades que cobijan nuestro Tour NORCECA 2014.

Tenemos que estar a la par con nuestra sociedad y debemos como responsabilidad mutua pensar en verde, dado a ello
sera bien importante que todos obtengan y acarreen consigo el Boletin Niumero 1 de cada evento que les otorgamos en
la Reunién Técnica, los préximos boletines seran enviados via correo electrénico a cada cual que lo solicite o si recibes
ya o te encuentras en los correos del Departamento de Playa NORCECA no tendras que solicitarlo ya eres parte de las
noticias de playa NORCECA.

Cada viernes y sdbado entre 3:30pm y 5:00pm tendremos el calendario diario del proximo dia en la sede de
competencia por el personal del BVIS listo para tu recogido, es de suma importancia y compromiso que recojas cada dia
el calendario de juegos dado a un cambio oficial y reglamentario en la programacion brindada para los proximos
partidos.

Estimamos que contaremos con tu apoyo, responsabilidad y comprension para que todos tengamos un mejor mafiana.

Atentamente,

Arnaldo Sanchez

Arnaldo Sanchez

Director Técnico

TOUR NORCECA *G \I

’NO?CEGA

Volleyball Confederation

Beach Volleyball
Department

Dear Athletes

Greetings, We already started a new season full of good events for all of our national federations, athletes, referees,
venues and cities which host our Tour NORCECA 2014.

We have to be on par with our society and we have as a mutual responsibility to think green, due to this it will be very
important that all obtain and carry with them the bulletin number 1 of each event that we grant you at the technical
meeting, upcoming newsletters will be sent via e-mail to everyone who requests it or if you already receive or are you in
emails from the NORCECA Beach Department won't have to request it already are part of the news from NORCECA
beach.

Every Friday and Saturday between 3:30 pm and 5:00 pm we will have the calendar for the next day at the site of
competition by the BVIS staff all ready for your collected; it is of utmost importance and commitment that you pick up
every day the official schedule if there was a regulatory or official change to last minute

We estimate that we will have your support, responsibility and understanding so everyone can have a better tomorrow.

Arnaldo Sanchez
Arnaldo Sanchez
Technical Director
TOUR NORCECA




3.0 Protests of game rule violations

3.1. Protests for the violation of game rules will be accepted provided they re presented by the captain of the team to the
tournament's Technical Director within one hour after the end of the match.

3.2. All protests or game rules violations must be submitted to the Technical Director, in writing, and accompanied with a deposit of
USD$ 100.00 (one hundred dollars 00/100) in cash, if the protest is upheld the deposit will be refunded.

3.3 After hearing the concerned parties and after deliberating, the Technical Director must take the corresponding decision in
accordance to the current game rules within one hour after having received the protest. The decision taken by the Technical Director
shall be final and cannot be appealed, and must be communicated to the captain of the team who filed the protest.

18.0 Official Protests

18.1 As envisioned by the rules of the game, players have the right to request explanations from referees about their decisions. They
may also initiate the protest protocol when a rule of the game is incorrectly applied or its interpretation on the part of the referee is
wrong according to the player; players must keep in mind that those moves that are perceived by the referees through their senses
may not be protested; i.e. their subjective consideration (double hit, net touch, a ball landing in or out, etc.). Taking into account that
by protesting a ruling it interrupts the game because the Referee Delegate, Technical Supervisor or Competition Director must get
involved for its resolution, and given that the continuity of the match is essential for the purposes of completing the tournament and
possible television requirements, if a player insists on protesting a rule and the ruling of the referee is upheld, the player will be fined
USD $100 (One Hundred dollars).

18.2. The protests will be considered and be treated in accordance with the official rules of beach volleyball of the FIVB, a
progressive penalty would apply where a protest is considered as "uninitiated" by the Referee Delegate and/or does not meet any of
the criteria required to be presented as protest, the result will be a fine of USD$ 75.00 (seventy-five Dollars 00/100) - for the first time,
with a minimum of USD$ 200.00 (two hundred dollars 00/100)-for the second time and thereafter to submit any protest or complaint it
shall be accompanied obligatorily a deposit of USD$ 100.00 (one hundred dollars 00/100).

3.0 De las Protestas por violaciones a la Regla de Juego

3.1 Las protestas por violacién a la Regla de Juego seran aceptadas siempre y cuando sean presentadas por el Capitan del
equipo al Director Técnico del Torneo dentro de una hora después de finalizado el partido.

3.2 Todas las protestas por violacién a la Regla de Juego deberan ser presentadas al Director Técnico, por escrito, y
acompafiadas con un deposito de USD$100.00 (Cien Doélares con 00/100) en efectivo, si la protesta procede el depdsito sera
reembolsado.

3.3 Luego de oir las partes involucradas y después de deliberar, el Director Técnico debera tomar la decision correspondiente de
acuerdo a las Reglas de Juego vigentes dentro de una hora después de haber recibido la protesta. La decision adoptada por el
Director Técnico serd final e inapelable y debera ser comunicada al Capitan del equipo que presentd la protesta.

18.0 Protestas oficiales
18.1 Conforme lo previsto por el reglamento de juego, los jugadores tienen el derecho de solicitar explicaciones a los arbitros
respecto a sus decisiones, y de pedir ademas el inicio de un protocolo de protesta cuando se halla aplicado en forma incorrecta
una regla de juego o su interpretacién por parte del arbitro sea errénea a criterio del jugador; recordando que no son posibles de
protesta aquellas jugadas que son percibidas por los arbitros a través de sus sentidos es decir su consideracion subjetiva (doble
golpe, toque de red, balon dentro o fuera, etc). Teniendo en cuenta que el inicio de un Protocolo de Protesta interrumpe el juego ya
que debe ingresar el Supervisor Arbitral, el Supervisor Técnico o Director de Competencia para su resolucion, y dado que la
continuidad del espectaculo es esencial a los fines de completar la programacion y los eventuales requerimientos televisivos,
cuando al jugador no le asista el derecho a solicitar un Protest Protocol. Y no obstante insista con ello, o solicitado correctamente
su resolucion fuere contraria a lo peticionado, el jugador sera multado con $100.00.

18.2 Las protestas se plantearan y trataran de conformidad con las Reglas Oficiales de Voleibol de Playa de la FIVB, una
progresiva multa se aplicaria en caso de que un Protocolo de protesta se considera como "no iniciados" por el Delegado de
arbitraje y/o no cumple ninguno de los criterios exigidos para ser presentados como protesta USD$75,00 (Setenta y Cinco Dolares
con 00/100) - por primera vez, con un minimo de USD$200,00 (Doscientos Délares con 00/100) .-por segunda vez y alli, después
de doblar Cualquier protesta o reclamacion deberd ir acompafiada obligatoriamente de un depésito de USD$100.00 (Cien Délares
con 00/100).



GOLD TEAMS 2014

Gold Team Women Gold Team Men

\/ ayman Islands Tealle HUNKUS/ Kimbely Mcgiven-USA Todd ROGERS/ Theodore Brunner-USA
Guatemala Heather HUGHES/ Christal ENGLE -USA Sergio GONZALEZ/ Nivaldo DIAZ-CUB

Tealle Hunkus/ Kimbely Mcgiven-USA Sergio GONZALEZ/ Nivaldo DIAZ-CUB

Melissa Humana/ Taylor Pischke-CAN Roberto Rodriguez/ Eric Haddock-PUR
Bibiana Candelas/ Martha Revuelta-MEX Sergio GONZALEZ/ Nivaldo DIAZ-CUB
Tealle Hunkus/ Kimbely Mcgiven-USA Josh Binstock/ Sam Shacter-CAN
Lianma Martinez/ Leila Flores-CUB Todd ROGERS/ Theodore Brunner-USA
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NORCECA Beach Volleyball Circuit

— All-Time Final and Final Four Placements
(M 64 Events/ W 65 Events)

GOLD

Silver Bronze 4ths

Mens

MEXICO

CUBA

USA

PUERTO RICO
CANADA

COSTA RICA
JAMAICA
NICARAGUA
DOMICAN REPUBLIC
GUATEMALA

SAINT LUCIA
TRINIDAD & TOBAGO
EL SALVADOR

Womens GOLD Silver Bronze 4ths

USA 23 16 11
MEXICO 12 14 20
PUERTO RICO 11

CUBA 11

CANADA 8

COSTA RICA

DOMIICAN REPUBLIC

GUATEMALA

EL SALVADOR

NICARAGUA

TRINIDAD & TOBAGO

Jamie Broder/ Kristina Valjas-CAN
Jennifer Fopma/ Brooke Sweat-USA
Kacie McTavish/ Caleigh Whitaker-CAN
Emily Day/ Whitney Pavlick-USA
Melissa Humana/ Taylor Pischke-CAN
Bibiana Candelas/ Martha Revuelta-MEX
Sara Hughes/ Lane Carico-USA
Heather Hughes/ Lane Carico-USA
Heather Hughes/ Lane Carico-USA
Kacie McTavish/ Caleigh Whitaker-CAN
Jamie Broder/ Kristina Valjas-CAN

Roberto Rodriguez/ Eric Haddock-PUR
Juan Virgen/ Rodolfo Ontiveros-MEX
Juan Virgen/ Rodolfo Ontiveros-MEX
Slick Stafford/ Casey Jennings-USA
Juan Virgen/ Rodolfo Ontiveros-MEX
Juan Virgen/ Rodolfo Ontiveros-MEX
Juan Virgen/ Rodolfo Ontiveros-MEX
Nick Lucena/ Michael Brunner-USA
David Mckensie/ Austin Rester-USA
Juan Virgen/ Rodolfo Ontiveros-MEX
Chaim Schalk/ Maverick Hatch-CAN




NORCECA Beach Volleyball Circuit
— Career Teams leader
(Since 2007/ Events 65 W/ 64 M)

Men TEAM ‘ Victories Women TEAM Victories
Juan Virgen/ Aldo Miramontes-MEX 15 Bibiana Candelas/ Mayra Garcia-MEX 9
Juan Virgen/ Rodolfo Ontiveros-MEX 7 Yarleen Santiago/ Darian Acevedo-PUR 6
Roberto Rodriguez/ Erick Haddock-PUR 4 Ion Canet/ Nirian Sinal-CUB 4
Sergio Gonzalez / Karell Pifia -CUB 4 Kirenia Ballard/ Nirian Sinal-CUB 3
Sergio Gonzalez/ Nivaldo DIAZ-CUB 3 Yarleen Santiago/ Yamileska Yantin-PUR 3
Sergio Gonzalez/ Yoandri Kindelan-CUB 2 Tealle Hunkus/ Kimbely Mcgiven-USA 3
Yoandri Kindelan / Leonel Munder-CUB 2 Melissa Humana/ Taylor Pischke-CAN 2
Yoandri Kindelan /Yunieski Ramirez-CUB 2 Heather Bansley / Elizabeth Maloney-CAN 2
David Fischer / Ed Ratledge-USA 2 Erin Byrd / Stephanie Chapek-USA 2
Todd ROGERS/ Theodore Brunner-USA 2 Jenny Kropp / Whitney Pavlik-USA 2
e RN S R Kacie McTavish/ Caleigh Whitaker-CAN 2
= v\ % Heather Hughes/ Lane Carico-USA 2
Bibiana Candelas/ Martha Revuelta-MEX 2

:‘;I’ ¢ V‘

4|
NORCECA Beach Volleyball Circuit - Career Individual leader (thru 2014)
(Since 2007/ Events 65 W/ 64 M)

Men TEAM Victories Women TEAM Victories
Juan Virgen-MEX 22 Bibiana Candelas-MEX 11
Aldo Miramonte-MEX 14 Mayra Garcia-MEX 9
Sergio Gonzalez-CUB 10 Yarleen Santiago-PUR 9
Rodolfo Ontiveros-MEX 9 Nirian Sinal-CUB 7
Roberto Rodriguez-PUR 8 Darian Acevedo-PUR 6
Yoandri Kindelan-CUB 6 Ion Canet-CUB 5
Karell Pifia-CUB 5 Kirenia Ballar-CUB 4
Erick Haddock_PUR 5 Yamileska Yantin-PUR 4
Nivaldo Diaz-CUB 3 Emily Day-USA 4
Leonel Munder-CUB 2 Tealle Hunkus-USA 4
Yunieski Ramirez-CUB 2 Kimbely Mcgiven-USA 3
David Fischer-USA 2 Heather Hughes-USA 3
Ed Ratledge-USA 2 Lane Carico-USA 3
Hans Stolfus-USA 2 Whitney Pavlik-USA 3
Todd Rogers-USA 2 Martha Revuelta-MEX 3
Theo Brunner-USA 2 Heather Bansley -CAN 2
Elizabeth Maloney-CAN 2
— - Erin Byrd-USA 2
® s Stephanie Chapek-USA 2
-~ n Claire D’Amore-USA 2
== . Jenny Kropp-USA 2
, | Summer Ross-USA 2
'« mg“'e“ Kacie McTavish-CAN 2
[V ‘ Caleigh Whitaker-CAN 2
Melissa Humana-CAN 2
o Taylor Pischke-CAN 2
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Gold Team Men Gold Team Women
Cayman Islands Roberto Rodriguez/ Eric Haddock-PUR Bibiana Candelas/ Mayra Garcia-MEX
Guatemala Roberto Rodriguez/ Pablo Guzman-PUR || Jenny Kropp / Whitney Pavlik-USA
DI T8 Roberto Rodriguez/ Orlando Irizarry-PUR Yarleen Santiago/ Yamileska Yantin-PUR
Chiapas, MEX Sergio Gonzalez/ Karell Pifia —CUB lon Canet/ Nirian Sinal-CUB
Toluca, MEX Rodolfo Ontiveros/ Juan Virgen-MEX || Bibiana Candelas/ Mayra Garcia-MEX
Varadero, CUB Sergio Gonzalez/ Karell Pifia —CUB Kirenia Ballar/ Onayamis Sinal-CUB
Mayaguez, PUR Roberto Rodriguez/ Eric Haddock-PUR || Yarleen Santiago/ Yamileska Yantin-PUR
Chula Vista, USA Ben Saxton/ Chaim Schalk-CAN Emily Day/ Heather Hughes-USA
Saint Lucia Jon Mesko/ Will Montgomery-USA  [| Kathryn Pieneing / Traci Weamer-USA
Toco, TRI Antonio Ciarelli/ Will Montgomery-USA Emily Day/ Summer Ross-USA
Aruba “The Final” Rodolfo Ontiveros/ Juan Virgen-MEX || Tealle Hunkus/ Summer Ross-USA
Cayman Islands Josh Binstock/ Rich VanHuizen-CAN Lauren Fenderick/ Broke Niles-USA
Guatemala Aldo Miramontes/ Juan Virgen-MEX [ Heather Bansley/ Elizabeth Maloney-CAN
Dominican Republic Javier Jimenez/ Karell Pifia —CUB Jenny Kropp / Whitney Pavlik-USA
Chiapas, MEX Aldo Miramontes/ Juan Virgen-MEX |8 Kristen Batt/ Brooke Sweat-USA
Varadero, CUB Sergio Gonzalez/ Yaismel Borrel —-CUB lon Canet/ Nirian Sinal-CUB
Colima, MEX Aldo Miramontes/ Juan Virgen-MEX | Bibiana Candelas/ Mayra Garcia-MEX
Rosarito, PUR Roberto Rodriguez/ Christopher Underwood-PUR Bibiana Candelas/ Mayra Garcia-MEX
Puerto Vallarta, MEX Aldo Miramontes/ Juan Virgen-MEX || Bibiana Candelas/ Mayra Garcia-MEX
Cayman Islands Martin Reader/ Ray Sewell-CAN Yarleen Santiago/ Darian Acevedo-PUR
El Salvador Aldo Miramontes/ Juan Virgen-MEX Claire D’Amore/ Jennifer Snyder-USA
Guatemala Sergio Gonzalez/ Karell Pifia —CUB || Julie Rodrigue/ Katherine/ Zakrzewski-CAN
Dominican Republic Aldo Miramontes/ Juan Virgen-MEX Yarleen Santiago/ Darian Acevedo-PUR
Chiapas, MEX Sergio Gonzalez/ Yoandri Kindelan -CUB Yarleen Santiago/ Darian Acevedo-PUR
Boqueron, PUR Rodolfo Ontiveros/ Ulises Ontiveros-MEX Heather Bansley/ Elizabeth Maloney-CAN
Chula Vista, USA Aldo Miramontes/ Juan Virgen-MEX Yarleen Santiago/ Darian Acevedo-PUR
Tijuana, MEX Aldo Miramontes/ Juan Virgen-MEX Bibiana Candelas/ Mayra Garcia-MEX
Manzanillo, MEX Aldo Miramontes/ Juan Virgen-MEX Kirenia Ballard/ Nirian Sinal-CUB
G ONENETERY D€ Sergio Gonzalez/ Yoandri Kindelan -CUB Yarleen Santiago/ Darian Acevedo-PUR
Cayman Islands Mike Bruning/ Jason Wight-USA Kirenia Ballar/ Nirian Sinal-CUB
Guatemala Anthohy Medel/ Hasns Stolfus-USA Saralyn Smith/ Beth Van Fleet
Dominican Republic Sergio Gonzalez/ Karell Pifia —CUB Kirenia Ballar/ Nirian Sinal-CUB
Jamaica Aldo Miramontes/ Juan Virgen-MEX ClaireD’Amore/ Emily Day-USA
Tijuana, MEX Aldo Miramontes/ Juan Virgen-MEX Bibiana Candelas/ Mayra Garcia-MEX
Manzanillo, MEX Aldo Miramontes/ Juan Virgen-MEX lon Canet/ Milagros Crespo-CUB
Puerto Vallarta, MEX Yunieski Ramirez/ Yoandri Kindelan —-CUB Bibiana Candelas/ Mayra Garcia-MEX
Montelimar, NCA Aldo Miramontes/ Juan Virgen-MEX Yarleen Santiago/ Darian Acevedo-PUR
2008 Boca Chica, DOM David Fischer /Ed Ratledge-USA lon Canet /Nirian Sinal-CUB
Guatemala Aldo Miramontes/ Juan Virgen-MEX Bibiana Candelas/ Mayra Garcia-MEX
6 El Salvador David Fischer /Ed Ratledge-USA Erin Byrd / Stephanie Chapek-USA
Events Manzanillo, MEX Yoandri Kindelan / Leonel Munder-CUB lon Canet /Nirian Sinal-CUB
Guadalajara, MEX Yoandri Kindelan / Leonel Munder-CUB Diana Estrada / Martha Revuelta-MEX
Carolina, PUR Ramoén Hernandez/ Raul Papaleo-PUR Erin Byrd / Stephanie Chapek-USA
Boca Chica, DOM \ Hans Stolfus /Scott Wong-USA Alicia Polzin /Paula Roca-USA
Campo Marte, GUA ‘ Yoandri Kindelan /Yunieski Ramirez-CUB Sheila Lopez /Ania Ruiz-PUR
Carolina , PUR ‘ Art Barron / Mike Szymanski-USA Yarleen Santiago / Yamileska Yantin-PUR
|

Annia Ruiz / Yamileska Yantin -PUR

Caguanas, TRI
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